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AHIIIACHKOIO TA YKPATHCHKOIO MOBAMMU
KA. Jiym, KO. J[zeyuna

IMepexmax OOKYMCHTATBHOI TPO3H CTAHOBHTH OCOOJHMBY  CKJIATHICTB,
OCKIIBKH BHMAra€ IO€JHAHHSI TOYHOCTI y mepexadi (akTiB i3 30epeKeHHAM
iHAMBITyaTbHOTO ABTOPCHKOTO CTHMO. OCOOIHMBO IEC CTOCYETHCA IIOACHHHUKOBHX
TEKCTIB, AC BAXIUBHMH € HC JIMINC MO, a i CMOLIHHUIA CTAH aBTOpa Ta HOTO
0COOHCTICHE CIPUHHATTSI AIHCHOCTI.

«Monenank AxHHE @PpaHK» HANCKHTH OO THX TEKCTIB, MEPEKIAN SIKHX
notpedye 0coOmMBOi yBarWm M0 BIKY AaBTOPKH, ICTOPHYHOTO KOHTEKCTY Ta

100



emouitiHoi Hampyrw. Lle HEe MPOCTO AOKYMCHT BOEHHOI JOOW, a iHTHMHHH TCKCT
MIJNTKA, ¥ SIKOMY TO€QHYFOTHCS IIHPICTH, IPOHIs Ta OOJMICHI CHOCTEPEXKCHHS 32
SKHTTSIM Y cxoBaHOi. CaMe ToMy mepekiagad Mae 30epertu aBTOPChKUH T0JI0C, HE
CHPOCTHTH 4YH TIPHUKPACHTH. YKPAIHChKI BHAAHHA INOJACHHHKA HEOJHOPA30BO
TICPEBAUIABAIICA, 4 HOBI BEPCii CIIUPAOTHCA HA OHOBJICHI PCAAKIii Ta TOMOBHCHI
(h)parMCHTH, IO CTBOPIOE TOJATKOBI TPYAHOII IPH TICPCKJIAII.

Amnami3 opurinany [2] i mepexianis aHTTHCHKOK [3] Ta ykpaiHCBKOO [1]
MOBaMH TI0Ka3aB, INO OCHOBHI TPYJHONIl BHHHKAIOTh TIPH BIATBOPEHHI
E€MOTHBHOCTI Ta OOpa3HOCTI BHXITHOTO TEKCTY, a TAKOK Yy IPOIECi amamTamii
KyJIBTYPHHX BigMIHHOCTEH. KpiM TOTO, BOKIMBUMH € NMHTAHHS Nepenadi ipoHii,
PO3MOBHOTO CTWJIFO ABTOPKH Ta 30CpeKeHHS OamaHCy MK TOYHICTIO H
TMPUPOIHICTIO BUKJIAY .

OmarM 13 MPOSBIB IHMX TPYIHOIIIB € 3TIAHKYBAHHA CMOLIHHHUX ACTANCH Y
nepeknani. Hampuknazn, HigepnaHaChKui BUCIIB «foch erg beleefd» (OykB. «BCe K
JIy’KC BBIYJIMBO») B aHTTIMCHKOMY BapIiaHTi IEPEAaHo SIK «see how polite I am?»,
mo 30epirae ipoOHIYHWH BIATIHOK, TOMI SIK YKPAiHCHKHI NMEPEKIAR «sI TOBOPHIA
MAKPECACHO YCMHO» HCHTPANI3YE LFO iPOHIK0 Ta BTPAYAE YACTHHY ABTOPCHKOTO
Xapakrepy.

VY moaeHHUKY AHHA 4acTO TOBOPHTH PI3KO, CAPKACTHYHO, IO 3YMOBIIOE
BUKOPDHCTAHHS SICKPABIIIMX BIANOBIAHWKIB y Tmepeknami. Hanmpukmax, vy
HIIEPIAaHACPKOMY TEKCTI TPAIULIFOTECS [JBa ONm3bKi BapiaHtu: «Papier is
geduldigy («nanip mepnasuuii») Ta «Papier is geduldiger dan mensen» («nanip
mepnasdiwuti 3a moodeii»). AHTITIHCHRUN TIepekaan « Paper has more patience than
people» OPIEHTYETBCA HA APYTWH BapiaHT, KoM YKpaiHChkmi BapianT «[lamip
CTCpPIUTH BCE» BIANOBiNAE mepmioMy i € ycrameHmMm (paszeonorizMoM. Takmm
YHHOM, 00OWMIBA MEPEKIAAN MOYKHA BBAKATH A/ICKBATHUMHM, OJHAK AHTIIHCHKHN —
Ompxauit 10 OYKBAaJIbHOTO BIATBOPCHHS, a YKPAIHCBKHH — [0 1JiOMATHYHOI
ananrarii. BoaHouac iHOAI TepeKiIam TEPEaaE CyTh, ajl¢ BTPAYAE Bi3yaJbHY
mMeTadopy, pobisran omuc OimbmI A0CTPAKTHUM: HIACPIAHACHKE «Ik ben potdichty
(OYKB. « IOUTPHO 3aKPHTA, SIK TOPIIMK») B AHIVHHCBKOMY Mepeknani «closed up
tighter than a drum» 30epirae MeTaOpPHIHICTD, TOAI K YKPATHCHKUH BAPiaHT «5
308CiM NOpUHYIa & cebe» MEPEaae JTHIIC 3SHAUCHHS, ajle BTpavae o0pas.

e omme BaXTMBHHA ACTICKT MCPEKIAAY — MOM SKIOICHHA a00, HABIAKH,
TIOCHIICHHS €MOIIHHOI HAMPYTH. YKPAiHCHKUH TEKCT 1HOAI pOOHMTH AHHY OimbIn
pizkoro: HigepmaHiacbke «lk geef hem direct een klap voor zijn snuit..» Ta
anrminceke «/’ll smack his ugly mug..» TEpPenaroTh Pi3Ke BHUCIOBIIOBAHHS,
VKpaiHCBKHH TEPEKNIAn «mpicHymu 0 11020 eapHeHvKo, wobu 6iH 00 cminy
2enHyscsy BBOAUTH PO3ZMOBHO-IIPOCTOPIUHI CIICMEHTH.

Jledki MOMCHTH agaNTOBAHO A0 JICKCHYHHX 1 KyJBTYPHHX OCOONTHBOCTCH
puxigHoi mMoBu. Hampuknan, opurinambHe peucHHA «[k kan met geen van mijn
kennisjes iets anders doen dan pret maken..» nepeaae OOMEKECHICTH TEM
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CHIIKYBAaHHA. AHIIHCHKHH TNeEpeKiIan OIM3bKHH [0 OpWIiHANY, TOAI SIK
VKpaiHChKHI BapiaHT «beutkemyeamuy i Kieimy OVPHA, NAMAKAMu Npo Cilaxi
Oypuuyi» OlnpIn  ekcrnpecuBHHH. [IpHKIagoM KyJIsTYpHOI ajanmramii €
HiZepIaHaceke «maar dat genot is voor ons Joden niet langer weggelegdy (OyKs.
«YA HAcONOOa HaM, €8peiM, Oilviie HeOOCMYNHA») B AHTTIHCBKOMY MEPEeKIami
nepesano Ak «we Jews are no longer allowed to make use of this luxuryy, mo
JIOCHTh TOYHO BIATBOPIOE 3MICT OpHTiHANY. HatoMiCTh YKpaiHCBKHUM BapiaHT «ye —
sabopoHenuii nni0 Ona Hac, €gpeigy NEMOHCTPYE BHKOPHUCTAHHA Oi0miHHOTO
o0Opa3y. AmnanoriuHo TpaHcQopMyeThCA (paseonorism: «Liefde laat zich nu
eenmaal niet dwingen» (OYKB. «KOXQHHSA He niOOAEMbca NpUMycy») TIEPEIaHo K
«/{n KoxaHHs nepenoH He iCHYE», aKICHTYIOUH HA BCECNEPEMOKHOCTI KOXAHHS.
AHrmiicbkuii BapiaHT ASMOHCTpYe imiomy «All’s fair in love and wary, gxa
BHIIPABIOBY€ Oyab-sIKi il 3apaan KoXaHHS ado B yMoBax BiitHu. OT>Ke, epeKIaan
JCMOHCTPYIOTh iHTCPIPETATHBHHUM IMiAXIA, TPOXHU 3MiHFOFOUH CMHCIOBHI AKICHT.

IIle omamM mposBOM KyJBTYPHOI amamTamii € TpaHC(POpMALIA CHCTCMH
ouiHOBaHHA. Hizepnanacekuil OpHTiHAT «een Vijf... twee zessen... zevens... twee
achteny BigoOpakae ACCATHOABHY IMKANY. YKPAiHCHKHIT BAapiaHT BHKOPHCTOBYE
YHCITOBY IOKALY (<71 s1mby, «ULICMKUY, «CIMKUY, «GiCiMKU»), MOJAFOYH TMPUMITKY
PO TE, MO B TOJIAHACHKUX IIKOJAX BHKOPHUCTOBYETBHCS JCCATHOAIBPHA CHCTEMA.
AHrmichKuil TIepekias BUKOPUCTOBYE JTEepHY cucremy (D, C-, B), THM camuMm
aanTYOYH TEKCT 0 AaHTJIOMOBHOI OCBITHBOI TpaIHIIii.

Orke, TOPIBHSUILbHUH aHA3 AHTIIICHKOTO Ta YKPAiHCHKOTO IEPEKIAIIB
TMOKA3y€, MO B 000X PCATi3yIOThCA Pi3HI MCPSKIAAANBKI cTpaTerii. AHTTIHCHKHI
BapIaHT 3arajoM € OIIDKJYUM J0 OPHTIHAIY Ha CEMAHTHYHOMY PiBHI, 30epirarodn
CTPYKTYPY BHCIIOBJIFOBAHb, HEHTPAILHICTh TOHY Ta JOTIKY aBTOPCHKOTO BHKJIAIY.
BoxHowyac yKpaiHCHKMIT TNEpeKiaj JECMOHCTPYE BHINWMH CTYIHb ajanTarii,
poOISTMM TEKCT OIMBIN E€KCIPECHBHUM Ta 3PO3YMIIMM YKPAiHCBKOMY HHTAUCBI.
TakuM YMHOM, HAWKpami NEPeKIAJAnbKi PIMNEHHI TYT Ti, INO J03BOILIIOTH
YUTAYCBI UyTH HE MEPCKIad, a camy AuHy OpaHK — mmpy, ipOHIYHY Ta CHIBHY
Y XOM.
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